
RÁMCOVÁ DOHODA
uzatvorená v zmysle § 11 v spojení s §64 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v spojení s ust. § 

409 a n asi. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov
(ďalej len “ Obchodný zákonník”)

Kupujúci:

ZMLUVNÉ s t r a n y :

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov
Sídlo : Hollého 14, 081 81 Prešov 
IČO: 00 610 577 
DIČ : 202 128 1559 
IČ DPH : SK 202 128 1559
Zastúpený: MUDr. Radoslav Čuha, MBA, MPH -  riaditeľ
Štátna príspevková organizácia zriadená zriaďovacou listinou MZ SR, 
zo dňa 14.06.1991, pod č. 1970/1991 -  A/XI -  1 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica,

Predávajúci:

( ďalej len „kupujúci“ ) 

a

R A D I X spol. s r.o.
Sídlo: Kremnička 36, 974 05 Banská Bystrica
IČO: 00615803
DIČ:2020451653
IČ DPH: SK2020451653
Zastúpený: Martin Renčo, konateľ spoločnosti
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu v Bar Bystrici
Oddiel: Sro, vložka č. 156/S
Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republic anc vakia, a.s., 

pobočka zahraničnej banky

( ďalej len „predávajúci“  )

sa nižšie uvedeného dňa dohodli na uzatvorení tejto rámcovej dohody 
o dodávke totálnych endoprotéz kĺbov (ďalej aj len „dohoda“) za nasledujúcich

podmienok:



Preambula

Táto rámcová dohoda je uzavretá podľa príslušných ustanovení zákona č. 25/2006 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a je výsledkom verejnej súťaže, ktorú vyhlásil kupujúci ako verejný obstarávateľ.

Predávajúci sa zaväzuje, že k dátumu podpisu rámcovej dohody je oprávnený a spôsobilý 
splniť predmet dohody.

Predávajúci sa zaväzuje, že disponuje všetkými oprávneniami vydávanými základe 
osobitných všeobecne záväzných právnych predpisov potrebných pre plnenia podľa tejto 
dohody.

Článok I
Predmet dohody

1.1 Predmetom rámcovej dohody je dodávka totálnych endoprotéz kĺbov (ďalej len „tovar“) 
predávajúcim kupujúcemu podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody.

1.2 Predávajúci sa touto dohodou zaväzuje

1.2.1 dodávať kupujúcemu tovar podľa ods. 1.1 tohto článku dohody,
1.2.2 súčasne s dodávkou tovaru bezplatne dodať kupujúcemu inštrumentária potrebné 

k použitiu dodaného tovaru a umožniť kupujúcemu bezplatne užívať príslušné 
inštrumentáriá počas doby trvania tejto dohody,

to všetko na základe tejto dohody a čiastkových kúpnych zmlúv uzatvorených medzi 
kupujúcim a predávajúcim, podľa skutočných potrieb a finančných možností 
kupujúceho.

1.3 Kupujúci sa zaväzuje tovar podľa tejto dohody a na základe čiastkových kúpnych zmlúv 
v množstve, druhu a cene podľa prílohy č. 1 tejto dohody prevziať a zaplatiť zaň 
dohodnutú kúpnu cenu. Kupujúci sa tiež zaväzuje prevziať inštrumentáriá potrebné k 
použitiu dodaného tovaru a užívať tak, aby nedošlo k ich strate, poškodeniu, zničeniu 
alebo inému znehodnoteniu okrem bežného opotrebenia a po skončení tejto dohody 
ich vrátiť predávajúcemu, pokiaľ sa predávajúci s kupujúcim nedohodnú inak.

Článok II
Dodacie podmienky

2.1 Predávajúci sa zaväzuje tovar, ktorý je predmetom tejto dohody, dodávať kupujúcemu 
do 3 dní od obdŕžania jeho objednávok vykonaných v súlade s touto dohodou a na 
základe čiastkových kúpnych zmlúv.



2.2 Kupujúci sa zaväzuje tovar podľa prílohy č. 1 tejto dohody a v rozsahu aktuálne účinnej 
čiastkovej kúpnej zmluvy objednávať u predávajúceho na základe písomnej alebo 
faxovej alebo elektronickej alebo telefonickej objednávky, pričom písomnou 
objednávkou sa rozumie objednávka doručená predávajúcemu na adresu Kremnička 
36, 974 05 Banská Bystrica v písomnej forme a faxovou objednávkou sa rozumie 
objednávka uskutočnená faxom na čísle +421 48 411 26 23, elektronickou 
objednávkou objednávka uskutočnená elektronicky na adrese radix@radix.sk, 
telefonickou objednávkou objednávka uskutočnená telefonicky na tel. čísle +421 48 
414 29 02, pričom kupujúci je povinný potvrdiť telefonické oznámenie písomne 
predávajúcemu prostredníctvom pošty, faxu alebo elektronicky do 4 hodín od 
telefonického objednania.

2.3 Písomná objednávka sa považuje za doručenú predávajúcemu dňom doručenia 
objednávky kupujúceho na adresu uvedenú v ods. 2.2 tohto článku, faxová objednávka 
sa považuje za doručenú predávajúcemu dňom doručenia faxovej správy kupujúceho 
na faxové číslo uvedené v ods. 2.2 tohto článku, elektronická objednávka sa považuje 
za doručenú predávajúcemu dňom doručenia elektronickej správy kupujúceho na 
adresu uvedenú v ods. 2.2 tohto článku.

2.4 Tovar objednaný kupujúcim bude predávajúcim dodaný do miesta dodania, ktorým je 
FNsP J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, oddelenie zdravotníckych pomôcok a to 
v lehote uvedenej na konkrétnej objednávke v zmysle ods. 2.1 tohto článku. Prevzatie 
dodávky tovaru potvrdí kupujúci predávajúcemu na dodacom liste. Predávajúci je 
povinný v prípade mimoriadnych udalostí požiadať kupujúceho o predĺženie termínu 
dodania tovaru a uviesť dôvody, ktoré neumožnili predávajúcemu dodať tovar včas. 
Kupujúci nemusí súhlasiť s predĺžením termínu dodania tovaru, v tom prípade sa 
objednávka na dodanie tovaru zruší.

2.5 Splnením dodávky tovaru sa rozumie dátum odovzdania tovaru predávajúcim 
kupujúcemu na oddelenie zdravotníckych pomôcok.

2.6 Za nesplnenie záväzku predávajúcim dodať kupujúcemu tovar do miesta dodania 
v dohodnutom termíne plnenia, má kupujúci voči predávajúcemu právo na zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 0,01 % z kúpnej ceny nedodaného tovaru za každý deň 
omeškania, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú na predĺžení lehôt. Tým nie je 
dotknuté právo kupujúceho na náhradu škody voči predávajúcemu a táto náhrada 
škody patrí kupujúcemu v celej jeho výške bez ohľadu na výšku zaplatenej zmluvnej 
pokuty.

2.7 Dopravu tovaru, ktorý má byť v zmysle tejto dohody dodaný kupujúcemu zabezpečuje 
predávajúci na vlastné náklady, pričom náklady na dopravu spojené s dodaním tovaru 
do miesta dodania sú zahrnuté v kúpnej cene.

mailto:radix@radix.sk


Článok III 
Výpožička

3.1 Inštrumentária sú výlučným vlastníctvom predávajúceho, ktorý sa po dobu trvania tejto 
dohody odo dňa dodania príslušného tovaru zaväzuje prenechať zodpovedajúce 
inštrumentária bezplatne do užívania kupujúcemu za účelom možnosti kupujúceho 
riadne použiť dodaný tovaru v súlade s jeho účelovým určením. V prípade poškodenia, 
straty, zničenia alebo iného stavu neupotrebiteľnosti sa predávajúci zaväzuje dodať 
náhradné inštrumentárium v lehote 5 dní od oznámenia neupotrebiteľnosti. Tým nie je 
dotknuté právo predávajúceho uplatniť si voči kupujúcemu nároky z úmyselného alebo 
vedome nedbanlivého poškodenia inštrumentária.

3.2 Predávajúci sa zaväzuje, že všetky ním dodané inštrumentária budú jednoznačne 
identifikované sériovým kódom alebo iným jedinečným číselným označením. Zoznam 
inštrumentárií odovzdaných do užívania kupujúcemu na účely tejto dohody tvorí prílohu 
č. 2 tejto dohody. Predávajúci je povinný súčasne s odovzdaním nových inštrumentárií 
alebo odobratím použitých inštrumentárií predložiť kupujúcemu aj aktualizovaný 
zoznam inštrumentárií.

3.3 Kupujúci nie je oprávnený prenechať inštrumentária do užívania tretej osobe.

Článok IV
Cena predmetu dohody a platobné podmienky

4.1 Kúpna cena za tovar, špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto dohody, je stanovená dohodou 
zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, a to ako cena jednotková podľa cenovej špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1 
tejto dohody. Zmluvné strany sa dohodli, že jednotková cena tovaru musí byť pri každej 
dodávke tovaru nižšia alebo aspoň rovnaká ako maximálna výška úhrady zdravotnej 
poisťovne za zdravotnícku pomôcku (stĺpec „ÚZP“) v eurách bez DPH podľa 
aktuálneho Zoznamu kategorizovaných špeciálnych zdravotníckych materiálov v čase 
dodania daného tovaru. Celková výška kúpnej ceny sa vypočítava v závislosti od 
množstva dodaného a odobratého tovaru podľa čiastkových kúpnych zmlúv a 
jednotlivých objednávok. Kupujúci nebude poskytovať predávajúcemu preddavky na 
dodávky tovaru v zmysle tejto dohody.

4.2 Kúpna cena za dodanie tovaru v zmysle tejto dohody je uvedená v eurách, ako cena 
maximálna vrátane všetkých režijných nákladov predávajúceho, súvisiacich s dodaním 
tovaru v zmysle tejto dohody.

4.3 V prípade zníženia maximálnej výšky úhrady zdravotnej poisťovne za zdravotnícku 
pomôcku (stĺpec „ÚZP“) uvedenej v Zozname kategorizovaných špeciálnych 
zdravotníckych materiálov pod jednotkovú cenu uvedenú v Prílohe č. 1 tejto dohody sa 
jednotková kúpna cena príslušného tovaru dohodnutá v Prílohe č. 1 tejto dohody 
znižuje na úroveň maximálnej výšky úhrady zdravotnej poisťovne za zdravotnícku 
pomôcku (stĺpec „ÚZP“) uvedenej v Zozname kategorizovaných špeciálnych 
zdravotníckych materiálov a to bez potreby uzatvárania dodatkov k tejto dohode. Takto



znížená jednotková cena príslušného tovaru sa považuje za kúpnu cenu v zmysle ods.
4.1 tohto článku dohody. V prípade ďalšieho zníženia maximálnej výšky úhrady 
zdravotnej poisťovne za zdravotnícku pomôcku (stĺpec „ÚZP“) uvedenej v Zozname 
kategorizovaných špeciálnych zdravotníckych materiálov sa postupuje podľa 
uvedeného princípu. Dôvodom na zvýšenie kúpnej ceny môže byť výlučne zvýšenie 
zákonnej sadzby DPH.

4.4 Kupujúci je povinný realizovať prieskum trhu za účelom zistenia aktuálnej trhovej ceny 
tovaru, ktorý má byť predmetom zamýšľanej objednávky aspoň raz za obdobie šiestich 
mesiacov bezprostredne predchádzajúcich určeniu ceny za zamýšľanú objednávku.

4.5 Aktuálna trhová cena tovaru sa určí ako cena určená priemerom medzi tromi najnižšími 
cenami zistenými na trhu podľa nasledujúcich ustanovení tejto dohody.

4.6 Zisťovanie aktuálnej trhovej ceny tovaru musí byť realizované prostredníctvom 
minimálne troch nezávislých cenových ponúk, ak v čase ich zisťovania existujú, na 
každú položku tovaru, ktorý má byť predmetom zamýšľanej objednávky na dodanie 
tovaru. Kupujúci bude posudzovať cenové ponuky na identický alebo zastupiteľný 
tovar, ktorý bude dodaný za rovnakých (resp. nie menej výhodných) obchodných 
podmienok dodania dohodnutých v tejto rámcovej dohode.

4.7 Na prieskum trhu za účelom zisťovania aktuálnej trhovej ceny tovaru, ktorý má byť 
predmetom zamýšľanej objednávky je oprávnený kupujúci a môže ho vykonať 
nasledovnými spôsobmi:
-  zaslaním výzvy na predloženie cenovej ponuky poštou, faxom alebo e- mailom,
-  elektronickou aukciou,
-  na základe cenníkov, katalógov, informačných materiálov, informácii z webových 

stránok,
-  iným preukázateľným spôsobom.

4.8 Kupujúci je oprávnený za účelom zistenia aktuálnej trhovej ceny tovaru, ktorý má byť 
predmetom zamýšľanej objednávky zvoliť si ktorýkoľvek spôsob prieskumu podľa 
predchádzajúceho odseku. Prieskum trhu musí byť vykonaný preukázateľným 
spôsobom.

4.9 Ak zistená aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý má byť predmetom 
zamýšľanej objednávky bude nižšia, ako cena tovaru určená podľa Prílohy č. 1 tejto 
dohody, je kupujúci oprávnený v objednávke na dodanie tovaru požadovať od 
predávajúceho dodanie predmetného tovaru za cenu zodpovedajúcu aktuálnej trhovej 
cene za dodávku tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky. Ak predávajúci nie je 
schopný dodať alebo nedodá tovar za aktuálnu trhovú cenu, kupujúci má právo 
vypovedať dohodu v zmysle článku VI ods. 6.4 tejto dohody.

4.10 V prípade, ak predávajúci nebude súhlasiť s aktuálnou trhovou cenou za dodávku 
tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, získanou prieskumom trhu vykonaným 
kupujúcim podľa predchádzajúcich odsekov tohto článku dohody, predávajúci je 
oprávnený dať si na vlastné náklady spracovať znalecký posudok na určenie aktuálnej 
trhovej ceny za dodávku tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, podľa



predchádzajúcich odsekov tohto článku dohody. Predávajúci oznámi kupujúcemu svoj 
zámer dať si spracovať takýto znalecký posudok bezodkladne po doručení objednávky 
na dodanie tovaru. Tento znalecký posudok musí byť predložený kupujúcemu 
najneskôr do 10 dní od doručenia objednávky na dodanie tovaru predávajúcemu.

4.11 Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý má 
byť predmetom objednávky je rovnaká alebo vyššia, ako cena tovaru určená podľa 
Prílohy č. 1 tejto dohody, zmluvné strany sa dohodli, že tovar bude dodaný za ceny 
tovarov podľa Prílohy č. 1 tejto dohody.

4.12 Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý má 
byť predmetom objednávky je nižšia ako cena tovaru určená podľa Prílohy č. 1 tejto 
dohody alebo ak predávajúci nepredloží v lehote podľa odseku 4.10 tejto dohody 
znalecký posudok kupujúcemu, je predávajúci povinný dodať tovar za ceny v súlade 
s odsekom 4.9 tejto dohody.

4.13 Právo na zaplatenie ceny tovaru vzniká predávajúcemu riadnym a včasným splnením 
jeho záväzku spôsobom, v mieste plnenia a v čase stanovenom touto dohodou.

4.14 Kúpna cena za dodanie tovaru bude splatná na základe faktúr vyhotovených 
predávajúcim na základe jednotlivých objednávok kupujúceho a to v lehotách splatnosti 
uvedených na predmetných faktúrach. Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť 
predávajúcim predložených faktúr bude 60 dní odo dňa doručenia faktúry. Dňom 
úhrady kúpnej ceny tovaru sa rozumie deň pripísania dlžnej čiastky na účet 
predávajúceho. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou kúpnej ceny tovaru je 
predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úroky z omeškania dohodnuté medzi 
zmluvnými stranami vo výške 0,01 % denne zo sumy ceny za dodávku tovaru, so 
zaplatením ktorej je kupujúci v omeškaní podľa zmluvne dohodnutých podmienok, 
pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú na predĺžení termínu splatnosti v riadne 
odôvodnených prípadoch. Kupujúci nie je v omeškaní so zaplatením ceny za dodávku 
tovaru, ak dôjde k omeškaniu predávajúceho s dodávkou predmetu tejto dohody v 
zmysle podmienok dohodnutých v tejto dohode.

4.15 Kupujúci má právo vrátiť predávajúcemu na opravu alebo doplnenie faktúru, ktorá 
nemá všetky náležitosti daňového dokladu alebo je vystavená nesprávne, neobsahuje 
dohodnuté prílohy, pričom sa zastaví plynutie lehoty splatnosti. Nová lehota splatnosti 
začne plynúť od doručenia riadne opravenej, resp. doplnenej faktúry kupujúcemu.

4.16 Cena za dodávku tovaru bude kupujúcim zaplatená z jeho vlastných finančných zdrojov 
bezhotovostným bankovým prevodom peňažných prostriedkov na účet predávajúceho 
špecifikovaný v záhlaví tejto dohody. Cena za dodávku tovaru alebo jej časť sa 
považuje za zaplatenú dňom pripísania peňažných prostriedkov na účet 
predávajúceho.



Článok V
Vlastnícke právo k tovaru, 

prechod nebezpečenstva škody na tovare

5.1 Vlastnícke právo k tovaru prechádza na kupujúceho prevzatím tovaru kupujúcim, resp. 
ním určenou osobou.

5.2 Nebezpečenstvo škody, straty alebo zničenia tovaru prechádza na kupujúceho 
momentom prevzatia tovaru kupujúcim, resp. ním určenou osobou.

Článok VI
Účinnosť, trvanie a spôsob ukončenia dohody

6.1 Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 24 mesiacov odo dňa podpísania 
dohody obidvomi zmluvnými stranami. Dohoda ako aj čiastkové kúpne zmluvy sa 
stávajú platnými dňom ich podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
nadobúdajú v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov deň nasledujúci po dni ich zverejnenia v 
Centrálnom registri zmlúv.

6.2 Platnosť dohody a čiastkových kúpnych zmlúv pred uplynutím dohodnutej doby je 
možné ukončiť vzájomnou dohodou zmluvných strán, vypovedaním dohody, 
odstúpením od dohody v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a tejto 
dohody alebo zánikom jednej zo zmluvných strán.

6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto dohody zaniknú aj 
odstúpením od tejto dohody v zmysle ust. § 344 a nasl. Obchodného zákonníka, 
pričom kupujúci je oprávnený od dohody odstúpiť aj v prípadoch ak:
- zo strany predávajúceho dôjde počas jedného kalendárneho mesiaca k porušeniu 

jeho povinnosti v zmysle ust. článku II ods. 2.1 najmenej 3 krát,
- predávajúci nedodá objednaný tovar, resp. jeho časť kupujúcemu,
- predávajúci dodá kupujúcemu tovar v rozpore so špecifikáciou tovaru uvedenou v 

Prílohe č. 1 tejto dohody a kupujúci tento tovar odmietne prevziať.

6.4 Ktorákoľvek zo zmluvných strán môže dohodu vypovedať jednostranne aj bez uvedenia 
dôvodu, pričom výpovedná doba sú tri mesiace a začína plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná 
výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.

Článok VII
Reklamácia tovaru, vady tovaru

7.1 Tovar má vady najmä, ak predávajúci porušil svoje povinnosti vyplývajúce mu o.i z ust. 
článku II, ods. 2.1, 2.4, 2.5 a článku VIII dohody. Za vady tovaru sa považuje aj vada 
v dokladoch potrebných na užívanie tovaru.



7.2 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má tovar v okamihu, keď prechádza 
nebezpečenstvo škody na tovare na kupujúceho (viď ust. článku V, ods. 5.2 dohody), aj 
keď sa vada stane zjavnou až po tomto čase.

7.3 Kupujúci je povinný oznámiť bez zbytočného odkladu predávajúcemu všetky vady 
tovaru, zistené pri preberaní dodávaného tovaru, alebo bezprostredne, najneskôr do 7 
dní po zistení vady tovaru, v písomnej forme prostredníctvom pošty, faxom na čísle: 
+421 48 411 26 23 alebo e-mailom na e-mailovej adrese: radix@radix.sk.

7.4 Predávajúci je povinný oznámené vady tovaru odstrániť bez zbytočného odkladu, na 
vlastné náklady a bez nároku na kompenzáciu týchto nákladov voči kupujúcemu, 
pričom odstránením vád sa rozumie výlučne dodanie náhradného tovaru za vadný 
tovar, dodanie chýbajúceho tovaru a odstránenie právnych vád tovaru. Týmto 
ustanovením nie je dotknuté právo kupujúceho odstúpiť od dohody.

7.5 Zodpovednosť za vady tovaru sa v rozsahu, ktorý nie je upravený dohodou bude riešiť 
v zmysle ust. § 422 až ust. § 442 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“).

Článok VIII
Záruka za akosť tovaru a záručná doba

8.1 Predávajúci garantuje, že dodaný tovar je tovarom najvyššej akosti a bude po dobu 
záručnej doby spôsobilý na použitie na dohodnutý účel, resp. na obvyklý účel a 
zachová si dohodnuté, resp. inak obvyklé vlastnosti. Predávajúci je v zmysle tejto 
dohody povinný dodať kupujúcemu tovar podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1 
tejto dohody.

8.2 V prípade, ak predávajúci poruší povinnosť vyplývajúcu mu z ods. 8.1 tohto článku 
dohody a tovar kupujúcemu nedodá alebo ak dodá kupujúcemu iný tovar ako je tovar 
špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto dohody, kupujúci má právo prevzatie tohto tovaru 
odmietnuť a vrátiť ho na náklady predávajúceho a následne od dohody odstúpiť.

8.3 Záruka za akosť predávajúcim dodaného tovaru sa vzťahuje na všetky jeho vlastnosti 
po dobu záručnej doby, ktorej dĺžka zodpovedá dobe použiteľnosti, uvedenej výrobcom 
tovaru a ktorá je uvedená na obale tovaru.

8.4 Zodpovednosť predávajúceho za vady tovaru, na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť, 
nevzniká, ak tieto vady boli spôsobené po prechode nebezpečenstva škody na tovare 
na kupujúceho vonkajšími udalosťami a nespôsobil ich predávajúci alebo osoby, 
s ktorých pomocou predávajúci plnil svoj záväzok dodať tovar kupujúcemu.

mailto:radix@radix.sk


Článok IX
Pravidlá pre zmenu subdodávateľov

9.1 Predávajúci je oprávnený dodávať tovar samostatne alebo prostredníctvom vopred 
odsúhlaseného subdodávateľa, s odbornou starostlivosťou a v zmysle obvyklých 
postupov.

9.2 Pokiaľ predávajúci zadáva akýkoľvek podiel plnenia z dohody vopred odsúhlasenému 
subdodávateľovi, za plnenie podľa tejto dohody zodpovedá tak, ako keby plnenie 
vykonával sám.

9.3 Ak predávajúci bude pri dodávke predmetu dohody zadávať určitý podiel plnenia z 
dohody subdodávateľom, je povinný pri uzavretí tejto dohody predložiť zoznam 
subdodávateľov podľa prechádzajúceho odseku, ktorý bude obsahovať minimálne: 
podiel plnenia z dohody, ktorý má predávajúci v úmysle zadať subdodávateľovi, 
identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
obchodné meno alebo názov, adresa pobytu alebo sídlo, identifikačné číslo alebo 
dátum narodenia, ak nebolo pridelené identifikačné číslo. Súčasťou predloženého 
zoznamu musí byť čestné vyhlásenie predávajúceho o tom, že každý subdodávateľ 
spĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“). 
Pokiaľ predávajúci nebude zadávať akýkoľvek podiel plnenia z dohody 
subdodávateľom a celý predmet dohody poskytne vlastnými kapacitami, predloží o tom 
čestné vyhlásenie.

9.4 Zoznam schválených subdodávateľov alebo čestné vyhlásenie predávajúceho o tom, 
že nebude zadávať akýkoľvek podiel plnenia z dohody subdodávateľom a celý predmet 
dohody poskytne vlastnými kapacitami podľa predchádzajúceho odseku, tvorí Prílohu 
č. 3 tejto dohody.

9.5 Ak počas plnenia tejto dohody dôjde k zmene subdodávateľa, predávajúci je povinný 
písomne požiadať kupujúceho o odsúhlasenie nového subdodávateľa, a k žiadosti 
priložiť aktuálny zoznam subdodávateľov do piatich pracovných dní odo dňa 
uzatvorenia zmluvy so subdodávateľom. Uvedené platí aj v prípade rozšírenia počtu 
subdodávateľov. Aktuálny zoznam bude obsahovať údaje v rozsahu podľa ods. 9.3 
tohto článku dohody. Nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky podľa § 26 ods. 1 
zákona.

9.6 Predávajúci je povinný súčasne s predložením písomnej žiadosti o odsúhlasenie 
nového subdodávateľa a aktuálnym zoznamom subdodávateľov predložiť aj čestné 
vyhlásenie, že nový subdodávateľ spĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona.

9.7 Predávajúci zodpovedá za to, že každý subdodávateľ spĺňa v priebehu poskytovania 
plnenia podľa tejto dohody podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona.

9.8 Kupujúci po predložení žiadosti predávajúceho o odsúhlasenie nového subdodávateľa 
spolu s čestným vyhlásením o spĺňaní podmienok podľa § 26 ods. 1 zákona a 
aktuálnym zoznamom subdodávateľov písomne odsúhlasí predávajúcemu, aby



predávajúci bol oprávnený zadávať určitý podiel plnenia z dohody aj novému 
subdodávateľovi.

9.9 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci zadá akýkoľvek podiel plnenia 
z dohody subdodávateľovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho 
alebo odsúhlasený subdodávateľ nebude v čase poskytovania plnenia podľa tejto 
dohody spĺňať podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona, je predávajúci povinný zaplatiť 
kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR a zdržať sa plnenia dohody 
prostredníctvom subdodávateľa, ktorý nebol vopred kupujúcim odsúhlasený alebo ktorý 
nespĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona. Porušenie povinnosti zdržať sa vyššie 
uvedenej činnosti zakladá nový nárok na uplatnenie zmluvnej pokuty podľa tohto 
článku dohody a to za každé jedno zadanie čo i len časti plnenia tejto dohody. Záväzok 
zaplatiť zmluvnú pokutu nezaniká zánikom tejto dohody a kupujúci je oprávnený si ju 
uplatniť aj vtedy, ak sa o skutočnostiach zabezpečených zmluvnou pokutou dozvedel 
kedykoľvek aj po zániku tejto dohody. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade 
porušenia záväzku zo strany predávajúceho zabezpečeného zmluvnou pokutou, 
vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne 
spôsobenej škody v plnej jej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty. Takéto 
porušenie povinnosti sa zároveň považuje za podstatné porušenie zmluvných 
povinností zo strany predávajúceho.

9.10 Ak predávajúci preukázal technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť technickými 
a odbornými kapacitami inej osoby a počas trvania dohody dôjde k plneniu, ktorého sa 
toto preukázanie týka, predávajúci je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám, alebo 
prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal; 
možnosť zmeny subdodávateľa podľa predchádzajúcich odsekov tým nie je dotknutá.

9.11 Ak predávajúci preukázal finančné a ekonomické postavenie zdrojmi inej osoby 
a počas trvania dohody dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, predávajúci 
je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej osoby, 
písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal; možnosť zmeny subdodávateľa 
podľa predchádzajúcich odsekov tým nie je dotknutá.

Článok X
Záverečné ustanovenia

10.1 Neoddeliteľnou súčasťou dohody je:

Príloha č. 1 : Špecifikácia množstva, druhu a ceny predmetu dohody
Príloha č. 2: Zoznam inštrumentárií odovzdaných do užívania kupujúcemu
Príloha č. 3: Zoznam schválených subdodávateľov alebo čestné vyhlásenie

predávajúceho

10.2 Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto dohody ako aj z čiastkových 
kúpnych zmlúv sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy 
neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka.



10.3 Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto dohode musia byť vyhotovené v písomnej forme 
číslovaných a datovaných dodatkov k dohode a musia byť podpísané oprávnenými 
zástupcami zmluvných strán, inak sú neplatné.

10.4 Zmluvné strany berú na vedomie, že táto dohoda ako aj čiastkové kúpne zmluvy sú 
v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 
neskorších predpisov, povinne zverejňovanými zmluvami.

10.5 Táto dohoda ako aj čiastkové kúpne zmluvy nadobúdajú platnosť dňom jej podpisu 
oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po ich zverejnení v 
Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 
platnom znení.

10.6 Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má hodnotu 
originálu. Po podpísaní dohody obdrží každá zo zmluvných strán po jednom 
vyhotovení.

10.7 Zmluvné strany prehlasujú, že v čase uzatvorenia dohody nie sú im známe žiadne 
okolnosti, ktoré by bránili, alebo vylučovali uzatvorenie takejto dohody alebo 
čiastkových kúpnych zmlúv, resp. ktoré by mohli byť vážnou prekážkou k jej splneniu.

10.8 Zmluvné strany prehlasujú, že na právne úkony sú plne právne spôsobilé a že obsah 
dohody sa zhoduje so súhlasnými, slobodnými a vážnymi prejavmi ich skutočnej vôle, 
že dohodu neuzavreli v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

V Prešove, dňa.................  .........  V Banskej Bystrici, dňa

Za kj¿pi júteho Za predávajúceho

ť

MUDr. Radoslav Cuha, MBA, MPH 
riaditeľ FNsP J.A.Reimana Prešov

Martin Renčo
konateľ R A D I X  spol. s r.o.



Príloha č. 1 rámcovej dohody: Špecifikácia množstva, druhu a ceny predmetu dohody

ČASŤ č. 29 Cementovaná TEP kolena v prevedení CR, PS a UC

Predmet rámcovej dohody M.j. Predpoklad.
množstvo

Kód MZ SR Kód ŠUKL Obchodný názov Jednotková 
cena bez 

DPHv EUR

Sadzba
DPH

Jednotková 
cena s DPH 

v EUR

Cena celkom 
bez DPH v EUR

Výška DPH Cena celkom 
s DPH v EUR

Cementovaná TEP kolena -  
v prevedení CR, PS a UC, femorálna 
komponenta s viacpolomerovým 
dizajnom s jedným spojitým 

polomerom v hlavnej oblasti kĺbového 
spojenia, anatomická, pravo 
a ľavostranná, variabilný Q uhol 
znižujúci riziko patelo-femorálnej 
bolesti a dislokácie, univerzálna 
tibiálna komponenta s okrúhlym 
driekom a malými lamelami, 4-bodová 
fixácia UHMWPE vložky, cement

ks 480 X00635 P89092 Cementovaná 
TEP kolena fixná 

balanSys 
CR/UC/PS

1 716,00 10% 1 887,60 823 680,00 82 368,00 906 048,00

V Banskej Bystrici, dňž Martiň Renčo 
konateľ spoločnosti
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Príloha č. 2 k Rámcovej dohode - Predbežný zoznam inštrumentárií

Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys* Basic In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0300A

No Picture /  71.03.0043 balanSys Lid, Basic

71 03.0040 balanSys Tray, Basic 1/3

2.22 Mathys „td Bettlach • Güterstrasse 5 • PO. Box • 2544 Bettlach • Switzerland • www.mathysmedical.com

http://www.mathysmedical.com


Product Catalogue 2012

ba lan Sys® Instruments

balanSys® Basic In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0300A
71.03.0040 balanSys Tray, Basic 1/3

O

( i

o  •« oj

O

Item  no.

71.02.1017 balanSys Spacer Block Base Plate

Hem no.

71.02,1018 balanSys Spacer Block Insert 8

71,02.1019 balanSys Spacer Block Insert 10.5

71.02.1020 balanSys Spacer Block Insert 13

71.02,1021 balanSys Spacer Block Insert 15.5

71.02.1022 balanSys Spacer Block Insert 18

71.02.1023 balanSys Spacer Block Insert 20.5

Item no.

71.02.2104 balanSys Intramedullary Rod 190

71.02.2105 balanSys Intramedullary Rod 240

71.02,2106 balanSys Intramedullary Rod 290

item  no.

71 02.2110 balanSys Handle for Intramedullary

Item no.

71 02.3020 balanSys Femoral Impactor

Item  no.

71.02.3021 balanSys Tibia! Impactor

Item  no.

71.02.3023 balanSys Trochlea Reamer

Item no.

71.02.3024 balanSys Trochlea Bushing

Mathys Ltd Bettlach • Güterstrasse 5 * PO. Box •  2544 Bettlach • Switzerland • www.mathysmedical.com 2.23

http://www.mathysmedical.com
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Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys® Basic In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0300A

71.03.0041 balanSys Tray, Basic 2/3

2 .24  Maihys Ltd Bettlach •  Güterstrasse 5 • P,0, Box • 2544 Bettlach • Switzerland •  www.mathysmedical.com

http://www.mathysmedical.com


Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys8 Basic In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0300A
71.03.0041 balanSys Tray, Basic 2/3

Item no.

71.02.3005

Item  no.

71.02.3006

Hem no.

71.02.3007

■ = î= r.:;0 3 e s s B r*v *% **
Item no.

71.02.3009

Item no.

71.02.3014

Item no.

71.02.3054

Item  no.

77.02,0031

Item no.

314270

Item no.

315.310

balanSys Bone Retractor

balanSys Pliers

balanSys Osteophyte Chisel, curved

balanSys Drill Bit 8.5

balanSys Impaction/Extraction Rod

balanSys Pin 3.2/80

balanSys Reference Plate 1.3

Hexagonal Screwdriver 3.5

Drill Bit 3 2

Mathys Ltd Bettlach • Güterstrasse 5 • P.0, Box * 2544 Bettlach •  Switzerland •  www mathysmedical.com 2.25
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Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys* Basic In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0300A

71 03.0042 balanSys Tray, Basic 3/3

balanSys* Basic In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0300A  
71.03.0042 balanSys Tray, Basic 3/3

Item n a

70.04.0109 balanSys Alignment Rod Centre Piece

Item  n a

70 04,0110 balanSys Alignment Rod short

Item no.

70 04.0111 balanSys Alignment Rod long

Hem no.

71.02.1005 balanSys Trs. Rubber Band 3x25x300

» Ü b Item no.

ÖlBBBr 71.02.3032 balanSys Trs. Aiming Device Proximal

ľ Item no.

□ E — 71,02.3034 balanSys Trs. Aiming Device Distal

2 .2 6  N/atnys ltd  Bettlach •  Güterstrasse 5 •  PO Box •  2544 Bettlach • Switzerland •  www.mathysmedical.com

http://www.mathysmedical.com


Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

Item no.

mm ■mr. 71.02.3035 balanSys Ankle Holder

— ..—  —
g*W»f3ï Item no.

71.02.3036 balanSys Tibia I Distal Connector

■
Item no.

fl 71.02.4018 balanSys Trs. Tibial Cutting Guide 1.3

Item no.

77.02.0041 balanSys Trs. Connecting Screw

Item no.

77.02.0043 balanSys Tibial Locking Bolt

O p tio n a l In s trum en ts  fo r  th e  balanSys9 Basic In s tru m e n ta tio n  Set
NOT part of the standard configuration and must be ordered separately:

Item  no.

71.02.3043 balanSys Trs. Handle for Intramedullary Rod

Item  no.

71.02.3041 balanSys Trs. Intramedullary Shackle

Item  no.

77.02.0019 balanSys Trs. Screw

Item  no.

71.02.3042 balanSys Trs. Intramedullary Rod

Item no.

71.02 3096 balanSys Tibial Stylus

Mathys ltd  Bettlach • Güterstrasse 5 • PO. Box • 2544 Bettlach •  Switzerland • www.mathysmedical.com 2.27

http://www.mathysmedical.com


Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys* T ria l C om ponent In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0301A

71 03.0055 balanSys Tray Trial Set Fixed 2)2

2 .30  Mathys Ltd Betttech • Giiterstrasse 5 •  PQ. Box • 2544 Bettlach • Switzerland •  wvvw.mathysmedical.com



Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys9 Tria l C om ponent In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0301A  
71.03.0055 balanSys Tray Trial Set Fixed 2/2

Item  no.

71.02.3010 Drill Bit with Step 6/10

Item  no.

71.02.3016 balanSys Femur Holder

Item no.

71.02.4001 balanSys Trial Femur A left

71.02.4002 balanSys Trial Femur A right

71.02.4301 balanSys Trial Femur B left

71.02.4302 balanSys Trial Femur B right

71.02.4601 balanSys Trial Femur C left

71.02,4602 balanSys Trial Femur C right

71.02.4901 balanSys Trial Femur D left

71.02.4902 balanSys Trial Femur D right

71.02.5201 balanSys Trial Femur E left

71.02.5202 balanSys Trial Femur E right

Mathys Ltd Bettlach *  Güterstrasse 5 •  P.O. Box • 2544 Bettlach •  Switzerland •  www.mathysmedical.corn 2.31
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Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys* PS In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0335A

71.03.0089 balanSys PS Tray 2/1

balanSys* PS In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0335A  
71 03 0089 balanSys PS Tray 2/1

Item  no.

79.02.0040 balanSys PS Trial Femur A right

79.02.0041 balanSys PS Trial Femur A left

79.02.0042 balanSys PS Trial Femur B right

79.02.0043 balanSys PS Trial Femur B left

79.02.0044 balanSys PS Trial Femur C right

79.02.0045 balanSys PS Trial Femur C left

79.02.0046 balanSys PS Trial Femur D right

79.02.0047 balanSys PS Trial Femur D left

79.02 0048 balanSys PS Trial Femur E right

79.02.0049 balanSys PS Trial Femur E left

Item no.

71.02.3016 balanSys Femur Holder

*

Mathys Ltd Bettlach •  Giiterstiasse 5 • PO. Box •  2544 Bettlaeh •  Switzerland •  www.mathysmedical com 2.37

http://www.mathysmedical
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Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys® PS In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0335A

71.03.0090 balanSys PS Tray 2/2

2.38  Mathys Ltd Bettlach • Güterstrasse 5 • R0. Box •  2544 Bettlach • Switzerland • viww.mathysmedical.com



Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys8 PS In s tru m e n ta tio n  Set 71.01.0335A  
71.03.0090 balanSys PS Tray 2/2

Item no,
79.02.0199

79.02.0200

79.02.0201

79.02.0202

79.02.0203

79.02.0209

79.02.0210

79.02.0211

79.02.0212

79.02.0213

79.02.0219

79.02.0220

79.02.0221

79.02.0222

79.02.0223

79.02.0229

79.02.0230

79.02.0231

79.02.0232

79.02.0233

79.02.0239

79.02.0240

79.02.0241

79.02.0242

79.02.0243

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE 

balanSys PS Trial PE

Inlay 64/8 

Inlay 64/10.5 

Inlay 64/13 

Inlay 64/15.5 

Inlay 64/18 

Inlay 70/8 

Inlay 70/10.5 

Inlay 70/13 

Inlay 70/15.5 

Inlay 70/18 

Inlay 75/8 

Inlay 75/10.5 

Inlay 75/13 

Inlay 75/15.5 

Inlay 75/18 

Inlay 80/8 

Inlay 80/10.5 

Inlay 80/13 

Inlay 80/15.5 

Inlay 80/18 

Inlay 85/8 

Inlay 85/10.5 

Inlay 85/13 

Inlay 85/15.5 

Inlay 85/18

• • *« Item  no.

•5 » !  79.02,0274

79.02.0275

79.02.0276

79.02.0277

79.02.0278

balanSys PS Tibial Template 64 

balanSys PS Tibial Template 70 

balanSys PS Tibial Template 75 

balanSys PS Tibial Template 80 

balanSys PS Tibial Template 85
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Product Catalogue 2012

balanSys® Instruments

balanSys® Tria l C om ponent In s tru m e n ta tio n  Set CR/PS 71.34.0031A

No Picture /  71.34.0032 balanSys Lid Trial Set CR/PS

y *

71 34 0033 balanSys Tray Trial Set CR/PS 1/2
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balanSys® Instruments

balanSys® Tria l C om ponent In s tru m e n ta tio n  Set CR/PS 71.34.0031A
71.34.0033 balanSys Tray Trial Set CR/PS 1/2

Item no.

71.02.3010 Drill Bit with Step 6/10

d { Item  no.

j &
71.02.3016 balanSys Femur Holder

Item  im>.

71.02.4001 balanSys Trial Femur A left

71.02.4002 balanSys Trial Femur A right

^ V 71.02.4301 balanSys Trial Femur B left

71.02.4302 balanSys Trial Femur B right

71.02.4601 balanSys Trial Femur C left

M r 71.02.4602 balanSys Trial Femur C right

f 71,02,4901 balanSys Trial Femur D left

71.02.4902 balanSys Trial Femur D right

71.02,5201 balanSys Trial Femur E left

71.02.5202 balanSys Trial Femur E right
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balanSys® Instruments

balanSys9 T ria l C om ponent In s tru m e n ta tio n  Set CR/PS 71.34.0031A

71.34.0034 balanSys tray tria l set CR/PS 2/2

balanSys8 Tria l C om ponent In s tru m e n ta tio n  Set CR/PS 71.34.0031A
71.34.0034 balanSys Tray Trial Set CR/PS 2/2

Item  no.

71.02.1030 balanSys Holder Tibial Template

Item no.

79.02.0280 balanSys PS Fin Chisel 64-85

Item no.

79.02.0260 balanSys PS Fin Chisel 64-70

Item no.

79.02.0021 balanSys PS Machine Coupling for Reamer

Item no.

79.02.0257 balanSys PS Chisel Centring Guide

Item no.

79.02.0281 balanSys PS Reamer

item  no.

79.02.0286 balanSys PS Reamer Guide
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balanSys® Instruments

Item  no.

71.023013 balanSys Handle for Tibial Cutting Chisel

Item no.

71.02.6408 balanSys PE Trial Inlay 64/8

71.02.6410 balanSys PE Trial Inlay 64/10.5

71.02.6413 balanSys PE Trial Inlay 64/13

71.02.6415 balanSys PE Trial Inlay 64/15,5

71.02.6418 balanSys PE Trial Inlay 64/18

71.02.6420 balanSys PE Trial Inlay 64/20.5

71.02.7008 balanSys PE Trial Inlay 70/8

71.02.7010 balanSys PE Trial Inlay 70/10.5

71.02.7013 balanSys PE Trial Inlay 70/13

71.02.7015 balanSys PE Trial Inlay 70/15.5

71.02,7018 balanSys PE Trial Inlay 70/18

71.02.7020 balanSys PE Trial Inlay 70/20.5

71.02.7508 balanSys PE Trial Inlay 75/8

71.02.7510 balanSys PE Trial Inlay 75/10.5

71.02.7513 balanSys PE Trial Inlay 75/13

71.02.7515 balanSys PE Trial Inlay 75/15.5

71.02.7518 balanSys PE Trial Inlay 75/18

71.02.7520 balanSys PE Trial Inlay 75/20.5

71.02.8008 balanSys PE Trial Inlay 80/8

71.02.8010 balanSys PE Trial Inlay 80/10.5

71.02.8013 balanSys PE Trial Inlay 80/13

71.02.8015 balanSys PE Trial Inlay 80/15.5

71 02 8018 balanSys PE Trial Inlay 80/18

71.02,8020 balanSys PE Trial Inlay 80/20.5

71.02.8508 balanSys PE Trial Inlay 85/8

71.02.8510 balanSys PE Trial Inlay 85/10.5

71.02.8513 balanSys PE Trial Inlay 85/13

71.02.8515 balanSys PE Trial Inlay 85/15.5

71.02.8518 balanSys PE Trial Inlay 85/18

71.02.8520 balanSys PE Trial Inlay 85/20.5

Item  no.

79.02.0545 balanSys Tibial Template CR/PS 64

79.02.0546 balanSys Tibial Template CR/PS 70

79.02.0547 balanSys Tibial Template CR/PS 75

79.02.0548 balanSys Tibial Template CR/PS 80

79.02.0549 balanSys Tibial Template CR/PS 85
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Príloha č. 3 Rámcovej dohody

Zoznam subdodávateľov -  čestné vyhlásenie

Firma R AD  I X spol. s r.o., Kremnička 36, 974 05 Banská Bystrica, IČO: 00615803, 
zastúpená konateľom spoločnosti Martinom Renčom týmto čestne vyhlasuje,

že firma R AD  I X spol. s r.o. ako úspešný uchádzač v časti predmetu zákazky č. 29 
vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky: Umelé kĺby (nadlimitná zákazka), ktorého 
oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo zverejnené vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 171/2015, značka 18001 -  MST

neponúka endoprotézy od žiadnych subdodávateľov.

V Banskej Bystrici, dňa

N

Martin Renčo 

konateľ spoločnosti


